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POLISH FE A TU R E  A N D  N E W S  5 E K Y IC E

DAILY TELEGRAPH 
INTERVIEW WITH 
WOJCIECH BIELAK
In a special article the Daily

Telegraph “diplomatic correspond- 
ent” says:

“One of the leaders of the Po- 
lish resistance movement has es- 
caped to Britain and brought this 
message from his compatriots: 
‘Poland needs help at once.’

“He is M. Bielak, leader of the 
Peasant Party and he told me yes- 
terday that the purpose of his dan- 
gerous journey is to represent the 
views of the resistance organiza- 
tion in Poland in the Polish Na
tional Council in London.

“His knowledge of conditions in 
Poland gathered during the four 
years of active participation in the 
struggle against invaders is of 
greatest importance at the moment 
when Russia is bringing war 
closer to the Polish soil. He said 
that now that the Nazis had al- 
most completed extermination of 
Jews they are starting on the 
Poles.

“The underground movement 
was waiting to fight the enemy but 
lacked necessary eąuipment. That 
must come from the Allies. As 
soon as Soviet armies reach Polish 
soil his organization would act on 
advice from the Polish Goyern- 
ment in London.

“Bielak was recently in Germany 
where he obtained some views on 
the effect of RAF raids. In the 
centres where the Gestapo is active 
people were afraid to talk, but 
elsewhere in secret conversations 
he found public reaction was 
strong. The effect of the raids are 
spreading over the whole country 
because it was being carried like 
disease by the evacuees. Police 
were trying to prevent evacuees 
from mixing with local population.

“Evacuees arriying in Poland 
from Cologne and Hamburg were 
warned not to go out because 
Poles would murder them and not 
to go to Polish shops as they 
would be poisoned. That was one 
method being used to check the 
spread of defeatism. Bielak said 
Gestapo was the only force still 
standing between the German peo
ple and disorder.”

With this article was published 
an editorial in the Daily Tele
graph :

“Most of occupied countries in 
Europę possess underground move- 
ment of one kind or another but 
that of Poland is unique in scope 
and daring of its activities. The 
worst the Gestapo can do is to pre- 
vent it from running an organized 
counter-Government extending to 
all parts of the country.

“Not only does it contrive to 
publish in secret a large number of 
newspapers, but its influence even 
penetrates into the n  'culum of 
schools. Its sabotar ■'uerrilla
campaigns agaim' ilitary
occunation a its
achievements _mark-

MESSAGE TO POLISH-AMERICANS
Before learing the United States, Deputy Prime Minister 

Jan Kwapinski sent the following message to all Americans of 
Polish descent:

"On learing this Land of the Free, l  wish to express sincere 
gratitude to all who during my trarels in America hare helped 
me in my work, a work done in a spirit of solidarity and Co
oper ation with the United Nations on behalf of a free, whole 
and independent Poland.

"My special thanks go to you American Poles for the atmos- 
phere of friendship and cordiality with which I was ererywhere 
surrounded when I  came into contact with American citizens of 
Polish descent.

"During my stay in the United States I came to beliere that 
President Rooserelt and the American people, faithful to their 
principles of freedom and democracy, will do all in their power 
to practise those principles towards our suffering and heroically 
fighting country.

"Long lirę Poland! JA N  KW APINSKI.”

POLISH STAFF 
COLLEGE HAS

GRADUATION
A graduation ceremony ending 

the 22nd course of the Polish mili- 
tary Staff college took place some- 
where in Scotland. It was the 
third course to be held in Great 
Britain.

Boruta Spiechowicz and other 
high officers attended the cere
mony which began with ąuotation 
of General Sikorski’s speech in 
Bellona in 1941. General Kopański 
handed out diplomas and read this 
special order of the day:

“The Staff College concludes its 
third year and its 22nd military 
course. Despite the fact that you 
were not able to study within the 
walls of the school which has been 
the seat of Poland’s military ideas 
for twenty years, despite your 
being a long distance from home, 
your heart and mind will link you 
with past tradition here on this 
hospitable Scottish soil. Paying 
homage to the memory of the 
former students fallen in the field 
of honor you inherit their heroism 
and devotion. You are leaving the 
school at a decisive moment of the 
present war. May you soon begin 
your march homewards as yictors 
with a sense of duty honestly ful- 
filled towards your army country 
nation!”

Two senior students borę out the 
flags concluding the simple military 
ceremony.
able sińce the lack of wild, rugged 
mountain country compels resort to 
clandestine methods and prohibits 
open warfare on the model of Tito 
in Jugoslavia.

“One of its principal leaders, 
Mr. Bielak now reached London 
after travels which included a visit 
to Germany. He has joined the 
Polish National Council and as it 
is only a few weeks sińce he was 
in Warsaw he is equipped with 
first-hand information which must 
be of inestimable value to allied 
counsels.

“In his necessarily guarded ac- 
count of conditions in Poland,

AMERICAN POLE 
WINS “VIRTUTI 
MILITARI” CROSS

Air Vice-Marshal Iżycki, inspec- 
tor of the Polish Air Force, re
cently decorated Sgt. Sylvester 
Frederick Dudek with the Virtuti 
Militari Cross.

Dudek, an American Citizen, 
who yolunteered for the Polish 
Air Force in 1941, was posted with 
the Bomber Squadron where he 
completed 34 operational flights as 
reargunner. During the Frankfurt 
raid, which was his 26th, Dudek 
dispiayed great bravery. Despite 
a damaged oxygen mask, Dudek 
refused to permit the pilot to de- 
scend from the altitude of 20,000 
feet because of the danger of 
being attacked by German fighters.

Dudek held out this altitude for 
one and one-half hours without 
oxygen and never ceased firing. He 
shot down one Focke-Wulf 190, 
one Messerschmidt 109.

In April, 1943, Dudek as an 
American Citizen was transferred 
to the U.S. Air Force but wanted 
to complete all operational flights 
for which he was already detailed 
before his transfer took effect. 
Thus he took part with his crew 
in five consecutive night raids of 
St. Nazaire, Lorient, Duisburg, 
Essen, Frankfurt.

Dudek now has decorations of 
three States: Virtuti Militari for 
Gallantry, crosses British DFM, 
American Air Medal with two 
oak-leaf clusters.

POLISH COUNCIL
NOW HAS TWO 

NEW MEMBERS
The Polish National Council has 

two new members: Wojciech 
Bielak and Dr. Bronisław Kuś
nierz.

Wojciech Bielak, an eminent rep- 
resentatiye of underground Poland, 
was bom in 1894 in Biała where 
he attended elementary school. At 
fourteen he took over a farm. 
He continued his education through 
correspondence courses, took active 
part in scouting and later in the 
Peasant Party. In 1914 he joined 
the Polish Legions and was twice 
wounded. He took part in the 
defense of Slask Cieszyński in 
1919. After the war of 1920 Bielak 
took a large farm in Wielkopolska 
where he soon won the confidence 
of the local people and organized 
the youth in social and political 
organizations, etc., in which he 
held leading positions. He became 
a member of the Central Commit- 
tee of the Peasant Party, also a 
member of the Provincial Council. 
Under German occupation Bielak 
played an outstanding part. In the 
last four years he organized and 
directed the underground move- 
ment in Wielkopolska, then in Si
lesia, then in the Central Prov- 
inces. After having held the high- 
est position in the Peasant Party 
and in the underground, Bielak 
was sent to London. He holds a 
Gallantry Cross.

Dr. Bronisław Kuśnierz comes 
from Małopolska. Born in 1883 in 
Tarnów he studied law in Vienna 
and Cracow. In 1909 he worked in 
the Polish bank in Lwów, then be
came Secretary General of the 
Union of Economic Associations 
in Lwów. During the World War 
he fought first on the Russian 
front, then worked in the admin- 
istration of Lublin Proyince. In 
independent Poland he became De
partment Chief in the Ministry of 
Finance in Warsaw. As an expert 
on cooperatiyes he played a prom
inent part in working out coopera- 
tive laws. Later he worked for 
several years in the economic and 
social field. From 1928 to 1930 he 
was Deputy to the Sejm from the 
Christian Democratic Party and 
took part in international parlia- 
mentary conferences in Berlin, 
Brussels and Prague. After the dis- 
solution of the Sejm in 1930 he 
became a lawyer in Cracow where 
he was also a member of the Town 
Council. He was President of the 
Christian Democratic Labor Party 
in Cracow. After Poland’s defeat, 
Kuśnierz escaped via Rumania and 
served as a Lieutenant in the Car- 
pathian Brigade at Tobruk. In 
1942 he escorted a party of Ger
man and Italian prisoners to Brit
ain. He worked for a short period 
in the propaganda department and 
was released from the Army as too 
old.

Bielak emphasizes urgency for 
help for his moyement in the way 
of technical equipment. Geography 
renders assistance of this kind 
much morę difficult in Poland’s 
case than say Jugoslavia—from 
Foggia airfields to the nearest part 
of South Poland it is 600 miles.

“Nevertheless, means will no 
doubt be devised for furnishing 
these doughty friends with some 
of the sinews of war. Apart from 
that the other chief matter which 
emerges from Bielak’s report is the 
importance of early regularization 
of relations between Poland and 
Russia.
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"That the Poland of tomorrow shall become not only great and strong, but also a 
solicitous, good and noble mother of free and equal citizens. . . . March onward to glory and 
triumph! March to victory!”

— Ignacy Jan Paderewski.
“Appcal to the Polish Soldiers” (1941)

POLAND’S WESTERN FRONTIER
b y  T A D E U S Z  S U L I M I R S K I *

THE story of every nation has its periods of 
greatness and of weakness. By an unfortunate 
coincidence, Poland was weak when her two 
dangerous neighbors—Germany and Russia—were at 

the peak of their power. Each passing decrease of 
mternal strength has always cost Poland dear.

When, after many struggles and disappointments, 
her independence was regained in 1918, Poland found 
herself in a most unfavorable position. Her frontiers 
with Germany, arrived at after much bargaining and 
many plebiscites, were morę or less akin to those of 
1772. However, besides the territories formerly lost 
hy Poland, such as Western Pomerania and Silesia, 
a large stretch of land was left with Germany. Po- 
land’s tiny Baltic coast-line was again shortened.
East Prussia aggrandized, and Danzig, the natural 
port of Poland at the mouth of the Vistula, denied 
to her.

The position was actually worse than before the 
partitions. Prussia, Poland’s strong and aggressive 
neighbor in the west, though only a smali part of 
Germany, had overpowered and controlled that 
country to which it had inculcated the Prussian 
spirit. And within her boundaries Poland found 
700,000 German colonists, who had been settled 
there as the result of Bismarck’s brutal policy by the 
notorious Commission for Colonization, as well as 
under Austrian administration.

The annexation of Western Pomerania and Silesia 
hy Prussia had altered the economic status of the 
Oder and Vistula basins. Those river Systems are 
definite economic and geographic units, and the ho- 
mogeneity of such regions has been well brought out
by an English geographer, Gordon East, from whom I quote:

“• . . But reflection will suggest that certain kinds of 
regions, namely those which are styled ‘natural’ or ‘physical,’ 
Possess an objective existence that can be easily demonstrated 
to whomsoever has eyes to see. These physical divisions of 
the land, even though their boundaries may be zones rather 
than lines, are differentiated in terms of climate, structure, 
land forms, or soils, or of some combination of these . . .

. . It will be obvious that the detection and demarcation 
°f smali regions calls for a special training, alike ‘in the 
field’ and in the interpretation of geological and topograph- 
>cal maps, but it may be insisted that the fact, if not the detail, 
pf regional differences in the ‘physiąue’ or ‘build’ of the land 
is self-evident. Nor from the standpoint of history can the 
'mportance of these differences be ignored, for in the main 
they are of a permanent order, and if they are understood in

T * "Poland and Germany Past and Futurę” by Tadeusz Sulimirski, 
“ L b ., Ph.D., Professor at Cracow University. Foreword by Captain 
plan Graham, M.P., M.A. (Oxon.), F.S.A.: West-Slavonic Bulletin, 
London and Edinburgh, 1943.

M.P.K
their present form, this understanding can be applied to the 
study of the past.”

The basins of the Oder and Vi stula form such an economic 
and geographical unit. They are closely bound together and 
clearly distinguished from the basin of the Elbę in the West, 
and from those of the Dniester, the Dnieper and the Niemen 
in the East.

A careful study of archaeological data, and of history, 
forces the conclusion that only one nation can live peacefully 
and prosper in those territories. Invasion by outside forces 
must ineyitably lead to conflict that can end only by his de- 
feat or his complete victory.

During the eighteenth century the Prussian invader of 
Poland was not defeated and driven back. He drove deep 
wedges into Polish territory and threatened her very exist- 
ence. That was why the 1742 frontier between Prussia and 
Poland lasted only thirty years and ended in the partitions 
(1772-1795).

The Paris Peace Conference did not return the German- 
(Please tum to page 14)
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W I L N O : S A C R E D  T O
b y LEON

A L L  P O L I S H
Wa s i l e w s k i *

W HEN early in the 14th century Gedymin, Grand 
Duke of Lithuania, founded Wilno, the people over 
whom he ruled were mostly Ruthenian. But for morę 
than a hundred years the Polish language had been in com- 

mon use between the Wilia and the Niemen Rivers, for the 
Grand Dukes had settled many Polish prisoners of war on 
these lands, and Poles were numerous in the cities. Besides, 
the Grand Dukes had permitted and even encouraged the 
free colonization of the empty lands by Poles. When Gedy
min asked Romę to send him priests, he demanded that they 
speak not only Lithuanian and Ruthenian but also Polish. 
The Poles naturally grew in number in the Capital Wilno, 
which attracted them as the center of the country’s pohtical 
and cultural life.

The conyersion of Lithuania to Catholicism, with the help 
of Poland, brought about a tightening of the bonds umting 
the two countries. Under the Jagiellons, beginmng with the 
15th century, Wilno took as its model Cracow, then the 
Polish capital, which sent it a great number of artisans. In 
the growing city, the native population of White Ruthenians 
was gradually submerged by Poles, Italians, Germans and 
Czechs. The Polish element proved the morę powerfuL.it 
absorbed the foreign elements in Wilno, and later the White 
Ruthenians themselves, little by little giving the city a wholly 
Polish character.

From 1569, datę of the permanent Union of Poland and 
Lithuania, the White Ruthenian language began to disappear 
from official acts and documents, and was replaced by Latin 
and Polish. This change, gradual and yoluntary, without 
yiolence whatsoever, was brought about mainly by the in
fluence of Wilno, city with the largest Polish concentration in 
Lithuania.

From the reign of Stefan Batory on, the strategie impor- 
tance of Wilno was reflected in wars between the Polish 
Republic and Muscovy, whose armies tried seyeral times to 
capture the city. In 1655 the troops of Czar Alexis, inyaded 
Lithuania, took Wilno and in one day, August 8, put 25,000 
persons to the sword. The massacre was followed by a three- 
day sacking of the city and a fi re that raged for 17 days. 
Nothing but ruins remained of Wilno. The yictors carried 
immense booty back to Moscow: gold and silver yessels, 
marble columns, bronze helis and copper leaf torn from 
church roofs. The Russian occupation lasted six years;in  
1661 the Poles retook the city. AU the efforts of the Polish 
authorities, of the country gentry, and of the local middle 
classes failed to restore the city’s ancient splendor. The wars 
of the 17th century and of the first half of the 18th hindered 
the city’s recovery. The population suffered a Swedish oc
cupation under Charles XII, was pillaged by Saxon and 
Russian troops, ruined by a series of fires, and finally deci- 
mated by famine. After the death of Polish King August 
II (1733), the Russians again occupied Wilno and madę 
their power rudely felt there. It was not until Stanislaw- 
August that the city began to recoyer. Enjoying thirteen 
years of peace, its ruins were rebuilt, commerce with Kró
lewiec brought wealth, ciyilization began to flourish and the 
population grew, above all, by a new afflux of Poles. The 
old Academy, founded by the Jesuits, was modernized, and 
the famous theatre of Wojciech Bogusławski was orgamzed, 
on the eve of the partition of Poland. At that time Wilno 
had some 21,000 inhabitants, 10 palaces, 40 churches of van-

* Condensed from an article written before the war m the Paris- 
published Le Monde Slave. The author (1870-1936), an outstandmg 
publicist and statesman, ivas a member of the Polish delegation 
to the Peace Conference with the U.S.S.R. in Riga m 1921. His 
daughter, Wanda Wasilewska, is now a Communist wnter m Moscow.

"HERE LIVED JULIUSZ SŁOW ACKI"
A memoriał to the greatest lyric poet of Poland, unyeiled in Wilno in 1927.

ous Christian denominations, some 3,000 buildings of which 
600 were of stone or brick. It had an academy, a seminary, 
a cadet school, a school of engineering, 12 hospitals and four 
printshops. One entered the city by any of its mne gates, 
the most famous of which, Ostra Brama, is to this day a 
shrine of pilgrimage, where people from all oyer Poland come 
to pray before the miraculous image of the Virgin.

Like Lithuania, Wilno took an active part in the defense 
of the dying Republic. The liberał Constitution of the Third 
of May, 1791, under which Poland could have reorganized 
her national life on a new basis, filled Lithuania and its 
capital with enthusiasm. After its occupation by the Rus
sians in 1792, Wilno became the theatre of intense secret 
patriotic actiyity, directed by Colonel Jakob Jasiński, who

Z 4 S
during the night of April 23-24, 1794, raised the standard 
of insurrection and ousted the foreign invaders. The follow- 
ing day the people of Wilno drew up a proclamation in which 
they declared their intention of joining their brethren on the 
vistula in a “life and death” struggle. Their heroic defense 
lasted several months. The Russians, numerically far supe
rior, were unable to recapture Wilno before August 12, 1794. 
From that day Russian dominion over Wilno was uninter- 
rupted—save for the brief episode of 1812—for one hundred 
and twenty years.

After the third partition of Poland, Wilno fell to Russia 
and was reduced to the status of a mere provincial city. But 
it never ceased to be a main center of Polish national life.
At the end of the 18th century, Lithuania, taken by the Rus
sians at the time of the partition, was from the political point 
of view completely Polish. The peasants it is true continued 
to speak Lithuanian in the West and White Ruthenian in the 
East, but whateyer their ethnic origin all the cultured and 
urban elements were fundamentally Polish.

Wilno, in particular, was ardently Polish. This was madę 
abundantly elear in 1812, when Napoleon’s advance awak- 
ened among its people the hope of seeing Poland rise again. 
After the eyacuation of the city by the Russian troops, its in
habitants prepared an enthusiastic reception for the Em- 
peror. It firmly believed he had come to reunite Lithuania 
with a. reborn Poland. Wilno became the principal base of 
operations of the Grandę Armee against Moscow. All these 
hopes yanished with the French debacie, but the events of 
1812 proved that no thought could be entertained of Russify- 
ing Lithuania without beating the Poles of Wilno to their 
knees.

Moscow began its work of Russification without hastę but 
with method. Nevertheless, throughout the whole first quarter 
of the 19th century, Wilno remained the great center from 
which Polish ciyilization spread to all Lithuania and to the 
Ruthenian lands west of the Dnieper. Credit for this was 
due principally to the Uniyersity of Wilno, that brilliant cen-

A celi in which Adom Mickiewicz was imprisoned by łhe Russian Czarist Goyernmenł in 1823.

ADAM  M IC K IE W IC Z IN W IL N O — by W . Wańkowicz (1823)

ter of study and research to which the history of Polish 
ciyilization owes some of its most beautiful pages.

Founded by King Stefan Batory in 1578, 
with Piotr Skarga, the famous preacher, as 
its first rector, it was reorganized in 1773 
and again in 1797, and throughout its en- 
tire existence was one of the most impor- 
tant centers of learning in Poland,

Under the jurisdiction of the Uniyersity 
were schools of all sorts existing in Polish 
proyinces that had fallen under Russian 
rule, schools in Wilno, Grodno, Mińsk, 
Vitebsk, Mohiley, Volhynia, Podoba and 
Kiev. Prince Adam Czartoryski, curator of 
the Uniyersity, headed this great work of 
public education and his achieyements in 
this field were immense. Helping him were 
two men who played an important part in 
the creation of new schools: Jan Śniadecki, 
Professor at Wilno, and Tadeusz Czacki, 
founder of the famous Krzemieniec Lyceum 
in Volhynia. The Uniyersity established 
schools not only in important cities but also 
in the smallest towns. All these schools 
were Polish, as was the whole intellectual 
life of the country at the beginning of the 
19th century.

In 1808, the district of Wilno alone 
had 7,422 pupils in its schools, while 
the rest of the Czar’s empire only had 
5,415.

(Please tum to page 11)
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“ B L A C K B O A R D ”
b y  S T E F A N

C A L L I N G
LA S Z K I E W I C Z

The Chief Controller, an Englishman, looked at the 
Polish controller with surprise and hopelessness. The 
Pole did not have enougli strength to smile.

“Hello, Gamble Sixteen!” he spoke into the receiver m
Polish. “Gamble sixteen! Are you flying south?”

The earphone hummed as the pilot on the other end 
switched his key. Fiat, thin sounds came out as if from the 
underground.

“Hello Blackboard! Flying South . . . Flying South.”
The Operations Room was bathed in a bright, calm light.

The ventilator rustled, the second hand moved around the 
face of the clock, girls moved the numbers on the map.

“M” on the blue sąuare stood for Gamble Sixteen. It was 
being moved consistently due north, straight for the city over 
which the air was thick with balloon:?. Yet the pilot insisted 
that he was flying south.

The second hand completed the circle around the clock. 
The girl receiving the report moved “M” one inch north. 
The English controller madę a desperate lunge for the ear- 
phones.

“Hello Gamble Sixteen! Blackboard Calling. You are go- 
ing due north. You must keep vector: one, eight zero . . ., 
one, eight, zero. Over.”

It was stifling in the room. The veins bulged on the con- 
trollefs forehead. Beads of perspiration came out between 
his brows and rolled to the tip of his nose. With parted lips 
he waited for the answer. The microphone emitted a crack- 
ing sound out of which the voice sputtered hoarsely.

“Hello Blackboard! Gamble answering, I am keeping vec- 
tor: one, eight, zero. My altitude three thousand.”

“Danin it!” growled the controller. “Somebody is an idiot 
in this business. I wonder who?” He directed this ąuestion 
to the Polish controller who shrugged his shoulders. He 
could not figurę it out either. The girl plotting the route re- 
ceived a new report and again moved the sąuare to the north. 

“He’s approaching the balloons,” the Pole spoke up.
“Give him altitude ten thousand." This was said in a

Operations Room

colorless, weak voice. If the piane had 
two thousand feet as he reported, no 
force in the world could lift him above 
the balloons before he got into their orbit. 
He was most probably entering that area 
now.

As if in confirmation the telephone 
rang. The Observer Corps reported a 
piane flying among the balloons.

“He confirms two thousand feet alti
tude,” the Polish controller reported 
shortly.

The girl moved the sąuare again. Gam
ble 16 was flying at two thousand feet, 
while the balloons hung at six thousand. 
Things were coming to look hopeless. 
Not to hit a balloon ropę would be a 
miracle. Operations had seen many im- 
probable things, but they dared not hope 
for that.

“I ’m going out for a drink,” the Eng
lishman said as he walked out. The sharp 
air cooled his heated forehead. Here and 
there a star glimmered through the clouds.

He didn’t want a drink, just a breath 
of fresh air. In a few minutes he returned 
to the warm room, charged with nervous 
tension. “If the microphone is in its place 
and the Polish controller stands like a

Polish Pilot—  by Andrzej W art

stone gazing at the map,” he thought, “then its all over.” 
The blue sąuare with the letter “M” will no longer be 
on the table.

As he entered into the blue glow of the electric lamps 
the Polish controller, red and perspiring from excitement, 
was uttering strange phrases. The blue sąuare was in the 
very center of the balloons.

“What’s new?” asked the Englishman.
“He’s up four thousand feet,” the Pole answered. “I 

tried an experiment. He insists he’s flying south and is 
flying north . .

“You told him to fly north?”
“Yes, Sir.”
He accepted that in silence.
The telephone rang. Explanations were in order.
“Yes, a Polish fighter pilot. Returning from France. 

Forced to land because of engine trouble. Motor was re- 
paired within an hour. He was given permission to take 
off. He’s an experienced pilot. He didn’t refill because 
he had only ten morę minutes to fly. He’s already been 
up for half an hour. Couldn’t find his field so we gave 
him directions. Instead of flying south he went north.”

The blue sąuare moved an inch toward the south.
“What’s the altitude?” the Englishman asked. The 

Polish controller repeated the ąuestion.
“Five thousand,” he said after a while, and then added 

in a doomed voice “One thousand morę.”
The Englishman gripped his pipę and examined it care- 

fully, as if seeing it for the first time. He did not care to 
look at the map, or the Pole, or the girl. It was a hundred 
to one that the pilot would hit a balloon linę. It couldn’t 
last morę than a few seconds, at most a minutę. Then the 
inevitable will happen. The Polish Controller will jump up, 
groan and grow rigid. Then telephones, hundreds of 
telephones.

“Put away those phones for a minutę,” he wanted to say 
to the Pole, but he controlled himself. The Pole’s eyes were 
nailed to the blue sąuare on the map. His hand clasped the 
phone tight. Strange world! Here was a doomed man, un- 
conscious of danger, sitting calmly in his cabin like in his 
own home, and another man, perfectly safe himself, going 
through heli for the other.

The minutę was moving on leaded feet. The girls, tele
phone operators, Communications men, hung on the map. 
Gamble 16 was still living. Suddenly the Polish controller 
placed his hand on his head.

“Weil—that’s that,” thought the Chief. But the head 
moved violently.

“He’s at six and a half thousand feet,” he said, in a ąuiet 
voice as if afraid that it might not be true. The Chief wanted 
to ask something, but the other lifted his hand for silence.

“Yes, he’s approaching seven thousand, flying north. He’s 
afraid his gas won’t last long.”

The Englishman laughed. “Good Lord,” he mumbled. 
His whole posturę expressed relief. The tension disappeared. 
They thought of the gasoline left in his tank. He couldn’t 
stay up morę than another ten minutes.

“If he runs out of gasoline, shall I tell him to jump?” the 
Pole asked.

“That’s the only way out;” said the Englishman. Sudden
ly he went into action.

“The piane is near S. Hallo! Have you any reflectors 
near S?” he asked Communications.

“No,” the other replied.

Navigation Cabin in a Wellington.

“Where is the nearest?”
“Ten miles west.”
“No good.”
“There’s another fifteen miles south-west.”
“That’s far, but good. Tell them to throw a vertical.”
He continued to study the map. “Notify fields M, St. and 

G. to put on their lights and shoot rockets.” Then he turned 
to the Polish controller. “Tell him to watch straight ahead 
and a little to the right. If he sees a reflector or rockets, 
tell him to fly for it.”

“He sees it. Far ahead to the right, a reflector,” the Polish 
controller reported.

Everything went like clock work. There was only one 
morę thing. Would his gasoline last?

The Pole gave orders into the microphone. “Fly for the 
reflector. There’s an airfield two miles away. They will 
shoot white rockets. Over.”

“O. K.,” the answer came from the other end, “watching 
for white rockets.”

A half a minutę later a joyful shout broke the metal cold- 
ness of the microphone. “Rockets u p ! I see the field.”

“He sees the field,” the Pole interpreted. “He may make 
it,” he added from himself.

Again everybody waited. Only the hum of the ventilator 
broke the silence. Cigarette smoke floated in the white light. 
Suddenly:

“Hello Blackboard . . . Blackboard! Gamble sixteen call
ing. Am over base about landing. Over.”

“Hello Gamble sixteen!” the Polish controller answered. 
“Blackboard answering. Understand you are over base. 
Switching off to you. Off.”

“Good show,” muttered the Englishman rubbing his hands.
Field B. telephoned the piane had landed, with dry tanks.
“You’re dripping,” the Englishman said as he looked at 

the Polish controller. Then he added: “Pm pretty sticky 
too. Weil, it was worth it.”
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WAWEL CASTLE: ANCIENT Residence of polish kings

"Szczerbiec" Coronation sword of Polish 
Kings (XIVth and XVfh C .) Wawel Castle 

Collecłion.

TO Poles, the relics 
of their national 
past are morę than 
museum pieces to be in- 

spected with detached 
i n t e r e s t and tucked 
away in one’s mind. To 
Poles, old monuments, 
works of art, and other 
mementoes of by-gone 
days are a real and liv- 
ing part of their daily 
existence. This is espe- 
cially true of the people 
of Cracow, the old Capi
tal of Poland, every 
stone of which tells a 
story reaching back to 
the, legendary days of 
Prince Krak, who rid 
the countryside of the 
dragon and gave his 
name to the city on the 
Vistula.

Dearest to Cracovians 
and Poles in generał, 
and one of the points of 
greatest interest i n

Cracow, is the thousand year old Castle of Polish Kings on 
the limestone bill of Wawel that saw Polish Kings come and 
go for 700 years, before the capital was moved to Warsaw 
in the 17th century. Linked throughout its long and fasci- 
nating history with the beautiful Cathedral that adjoins it, 
Wawel Castle was the pride of Cracow until the Germans 
carne to loot its treasures in 1939.

Courtyard of Wawel Castle.

When the Castle was first built in the lOth century, it was 
not very pretentious or large: A tali defensive tower, joined 
by protective walls with the rest of the apartments. A 
little further off were palisades united into a defensive whole 
with the Castle, the Ćhurch of St. Gereon and that of St. 
Felix and St. Adaukt. Later, in Romanesąue days, an 
elaborate building with a ceremonious room of twenty-four 
columns rosę on this site. Under Łokietek another tower 
and another building w e r e
added. But it was Kazimierz 
the Great (1333-1370) who 
really expanded a n d  deco
rated the Castle in Gothic 
style. The pałace was consid- 
erably enlarged and reconstruct- 
ed in the style of the Italian 
Renaissance .during the reign of 
Zygmunt I (1505-1548) by 
Lori and Berecci, two Italian 
architects. At the time, the in
terior of the pałace was richly 
decorated and provided with 
costly furniture, unfortunately 
all destroyed by a disastrous fire 
in 1595. After this, the Kings 
took up their residence in War
saw, the new capital; but th*w 
were crowned in the rebuilt 
Castle at Cracow. When Poland 
was partitioned, Wawel Castle 
was turned into a barracks by 
the Austrians, while everything 
of artistic and architectura,
value was carried off to Yienna. Senators' Ha

lt was not till the first decade of this century that the soldiers 
were removed and a restoration of the Castle undertaken, 
under the direction of the well-known architect Professor A. 
Szyszko-Bohusz. The restoration, interrupted by the Great 
War, was continued in the 1920’s by public subscription and 
by 1939 most of the work of reconstruction was completed. 
Wawel Castle and its treasures were in the custody of the 
authoritv on art. Dr. Stanisław Swierz-Zaleski (now in

Qf Vienna in 1683— Wawel Castle.

Canada).
An outstanding feature of 

Wawel Castle is the matchless 
arcaded courtyard, a perfect ex- 
arnple of early Renaissance 
architecture in Poland. The 
arches on the ground and first 
floors are supple and expressive, 
while the slim second story 
pillars supporting the roof are 
light and dainty. To avoid 
monotony, the arcaded linę is 
broken every so often by huge 
counterscarps. As the sun plays 
upon these, the shadow effects 
highlight the faded friezes— 
heads of Roman emperors and 
their wives framed in wreaths 
and flowers. In the old days the 
roofs gleamed with a mosaic of 
colored tiles; the pillars, capi- 
tals, doorways and window 
frames shone red or blue; while 
gold glistened on the railings. 
The colors have worn away, 
but the lines have lost nonę of

Sieniawski Sarcophagus Hall— Wawel Castle.

their purity and are as appealing as they were ages ago.
Inside the Castle, three eras dwell side by side in fuli har- 

mony—the Gothic of the Piasts and early Jagiellons, the Ren
aissance of Zygmunt I and the early baroque of Zygmunt 
III. Outer portals as well as inner doorways give an im- 
pressiye example of this blending of styles. Uniting the 
native Gothic traditions of wood architecture with the new 
spirit of the Renaissance, they offer a wealth of motifs and 
details. Their patterns are inspired by geometrie forms, 
animal and plant life. Carps and pikes are woven into leafy 
branches while plaited ropę ties in with ox eyes and 
bonę ornaments.

The Castle has three floors, each of which seryed a special 
purpose in the past. The simply designed ground floor or 
the “lower apartments” housed dignitaries attached to the 
Court and the seryants. A staircase leads down to the former 
Royal Treasury, also called the room of Kazimierz the Great 
—a Gothic room with an ogival ceiling supported on a single 
pillar. In this Treasury were kept Royal insignia, historical 
relics and jewels. In the middle of the 16th century, at the 
height of the Polish Golden Age, there were stored in it 
golden yessels, chains, priceless gems, suits of armor, capa- 
risons, swords, scepters, etc. In 1795 when the Prussians 
occupied Cracow, they denuded the Royal Treasury of its 
relics, melting the magnificent collection of crowns in 1809. 
Only two of the many treasures it had contained returned 
after the Great W ar: the 700-year-old coronation sword, and 
the State flag of Zygmunt-August dating from the 16th 
century.

(Please tum to page 10)
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W A W E L  C A S T L E :  A N C I E N T  R E S I D E N C E  O F P O L I S H  K I N G S

(Continued jrom pagc 9)
Adjacent to the Treasury is, or rather was up to 1939, a 

collection of golden bowls and goblets, gifts of Turkish Sul- 
tans to Polish envoys. Weil protected in special coffers were 
costly gem-studded arms and accoutrements.

In a separate cabinet in the Zygmunt III Tower, dedicated 
to Jan Sobieski, Victor of Vienna, were displayed a robę 
of the Order of the Saint Esprit sent to the Polish King by 
Louis XIV of France, and the sword and pearl-studded hel- 
met presented by Pope Innocent XI.

Another neighboring chamber is the Armory. Here, the 
splendor of Turkish spoils of war—tents, caparisons, flags— 
spoke of the mighty conflict between East and West and the 
influences of the East upon Poland.

On the first floor, in the “middle apartments” were located 
the royal chambers: the King’s bedroom suitę in the East 
wing and the apartment of the Queen and her court in the 
West wing. As the East wing escaped darnage in the various 
fires that swept the rest of the Castle, its old polychromed 
ceilings and tempera painted friezes are still intact, imparting 
an unmistakable Renaissance air to these 16th century rooms. 
Balancing their majesty and dignity is the filigree opulence 
of the marble decorations and stucco ceilings of a number of 
smali cabinets at the other end of the “Envoy’s staircase”— 
the rooms in the Hen’s Foot and the cabinets in the Zyg
munt III Tower. The daintiness of these decorations was 
enhanced by the colorful early 18th century embossed leather 
used to decorate the walls during the restoration of the 
Castle. In this part of the Castle is the famous one-column 
“Alchemy Room” where Zygmunt III conducted his search 
for gold. Further on, in the North wing is the Danzig room 
with its carved closets, and the room that used to hołd the 
Royal silver and in recent times had become the Polish 
Cavalry room.

Wheneyer the Kings of Poland received their guests or 
foreign envoys, they did so on the third floor of the Castle. 
The Envoys’ Hall was one of the finest rooms of its kind 
in all Europę and its reconstruction was a major Polish 
achieyement. Its coffered ceiling was originally adorned with 
196 carved and polychromed heads. Only thirty of these 
had escaped the thieying hands of unwelcome foreign yisitors. 
but they do give some idea of the originality and yariety of

Hall under the Birds— W awel Castle.

Chapel of Zygmunt I I I— W awel CasJe.

themes—crowned heads of Kings, laurel-wreathed poets’ 
heads, turbaned women’s heads. Running below the ceiling 
is a frieze depicting the life of man from childhood to death, 
probably painted by Hans Durer in 1532. The tapestries 

gracing the walls completed the impres- 
sion of splendor and elegance.

Separated from the Envoys’ Hall by a 
long suitę of halls is the Hall Under the 
Birds. Friezes showing military and 
jousting scenes still remain in part and 
the baroque fireplace by Beazzi is as 
beautiful as ever. Its restored furnish- 
ings included the Brussels tapestries of 
Zygmunt August; sculptures by Bene- 
detto da Majano, Alessandro Vittoria, Luca 
della Robbia; majolicas from Urbino, 
Faenza and Deruta; lovely scabelli, Italian 
chairs, Florentine and Venetian tables, 
Paduan bronzes.

The largest hall in Wawel Castle is the 
Senators’ Hall, formerly used for balls and 
Court performauces. It was here that Jan 
Matejko’s famous canyas, The Prussian 
Homage, to be hung. That can never 
be now because by an act of yandalism only 
too often repeated in Poland the Germans 
have slashed Matejko’s great painting to 
ribbons.

Before the Partitions the tapestries 
formed the most yaluable decoration of the 
Castle. Already in the early 16th century, 

(Please tum to page 13)
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W I L N O :  S A C R E D  T O

(Continued from page 5)
The actiyity of Wilno University in this period, had a 

permanent influence on the life of the city and of the whole 
country, an influence felt for many years after the Russian 
govemment closed it. Very many alumni of Wilno Univer- 
sity perpetuated its tradition, among them eminent repre- 
sentatives of Polish culture and the two greatest Polish poets 
—Adam Mickiewicz and Juliusz Słowacki. No wonder Wilno 
was called the “Polish Athens.”

After the insurrection of 1831, in which the Polish popu- 
lation of Lithuania and the peasants who spoke Lithuanian 
had both taken an important part, the University was closed 
by the Russian government, which confiscated the priceless 
library and all the wealth of the old University. Its equip- 
ment was transferred to Petersburg, to Kiev or deep into 
Russia. From then on, the Russian government opposed all 
attempts to create any institution of higher learning in 
Wilno even under Russian auspices. Russia realized that in 
a city as Polish as Wilno any such school would become a 
nucleus of Polish intellectual life, that its very presence would 
keep minds in a State of ferment and sow the germ of politi- 
cal unrest among the students, just as it had before 1831, 
when Romanticism was at its height, and after the insurrec
tion, when democratic conspiracies prepared later risings.

Wilno has always taken a most active part in all Polish 
national movements. It holds a Cardinal place in the history 
of the martyrdom of Poland. At Wilno were executed Konar
ski, Sierakowski, Kalinowski and many other champions of 
the cause of Polish independence. In 1863 the reign of terror 
started in Lithuania by General Muravev, justly called the 
“Hangman,” was morę brutal at Wilno than elsewhere.

As soon as it had crushed the insurrection of 1831, the 
Russian government adopted a policy of progressive but im- 
placable Russification toward Lithuania. The closing of 
Wilno University was one of its most striking acts. Another 
was the abolition in 1839 of the Uniate Church in White 
Ruthenia, as a result of which the White Ruthenians were 
removed from the Polish influence of Catholicism, and forced 
to embrace Eastern Orthodoxy that was specifically Russian. 
After 1863, Russification became even morę intense: its aim 
was the merciless extirpation of everything Polish. The 
use of Polish was banned in relations between the people 
and the Russian authorities, forbidden in the pulpit and even 
in free schools; no play could be acted in Polish, no newspa- 
pers or books published in that language, to hang a Polish 
sign in front of a shop was a crime. In all public places 
notices were put up “Yosprestchiaetsia govorit’ pa polski’’

Polish High School erected in W ilno (1930).

A L L  P O L I S H  H E A R T S !

Prince Adam Czartoryski— Curator ot Polish education in W ilno at the 
turn of the I9th century.

(Speaking Polish Forbidden). No Pole, no Catholic could 
acąuire property. Poles were excluded from even the lowest 
ranks of public officials. Russia sought to wipe out the last 

traces of Polish ciyilization in Lithuania and espe- 
cially in Wilno. This policy was applied with in- 
creased rigor up to 1905. The monument of Cath- 
erine II erected at Wilno in 1898 and that of 
Muravev the Flangman unyeiled in 1904 symbol- 
ized its triumph.

But the Polish spirit was so strong that even 
forty years of the Muravev regime could not 
break it.

In vain the Russian government tried to break 
the ties uniting Wilno to Poland, in vain it for- 
bade Poles from Lithuania to study at the Russian 
controlled University of Warsaw, and Warsaw 
newspapers were not allowed to publish news 
from W ilno: Wilno, standing guard as a lost 
sentinel of Poland, never for an instant lost its 
communion with the whole country. This outlived 
the most furious attempts at Russification. Threat- 
ened by the revolutionary moyement that the 
disastrous result of the Russo-Japanese war had 
provoked in the Czar's empire, the Russian gov- 
ernment was forced to relax its iron grip on Wil
no. The city was again covered with Polish signs 

(Please turn to page 14)
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TREATMENT OF O M E N  IN  P O L A N D
THE German terror regime in Poland is characterized by 

the fact that women are in no way exempt. They are 
persecuted as cruelly and as persistently as the men. 
This may be accounted for by the inhuman instincts of the 

Germans, but it is also a proof that the Germans are aware of 
the role which the women in Poland play.

Polish women have always taken a prominent part in the 
life of their country.

In peace time women in Poland enjoyed equal political 
rights with the men, and they had great influence in shaping 
Poland’s national existence. When Poland was in danger, 
Polish women actively defended their country, side by side 
with their menfolk. Poland’s history of insurrections in the 
19th century, when the country tried several times to free 
herself from the chains laid upon her by the Partitions, is 
rich in examples of heroism displayed by Polish women.

But there are many examples of incredible German cruel- 
ty to women in cases where there is no appearance of legality, 
even from the point of view of the German law courts. In 
such cases, when at a loss to find a legał pretext, the Ger
mans simply pronounce death sentences under a new legał 
term invented by the Gestapo tribunals. This is the accusa- 
tion of being a “Volksschadling”—harmful to the nation, re- 
cently introduced into the new German penal codę for Poles 
and Jews. This new term has enlarged the scope of legalized 
lawlessness still morę. It allows the German “judges” who 
are no better than the Gestapo hangmen, to pronounce sen
tences of death just as it suits them.

A large number of Polish women have suffered death at 
the hands of the Germans for refusing to work like slaves. 
Besides the thousands rounded up and deported for forced 
war work, large numbers morę are taken as domestic servants 
in private houses and on farms. They are the slaves of their 
employers. They are not allowed any time off, and there is 
no limit to their working hours even in theory.

During the cross-examination of prisoners suspected of 
political activities, torturę and floggings have become the rule. 
Women are no exception to this. Beatings and tortures are 
so cruel that those who are being examined are often injured 
for life. The prison hospitals are constantly filled with prison
ers who have been bestially tortured. There are many cases 
of torturę ending in death. Last November, two women, 
Krasowska and Malinowska, were arrested in Warsaw on 
political charges. During their examination, they were sub- 
jected to the cruellest forms of torturę, as a result of which 
they died.

Here is a case which may give an idea of the mental tor
tures, which are inflicted on Polish women:

The famous Polish ski champion, Marusarz, was executed 
by the Germans in Cracow. His wife was sentenced to death 
too, but she was executed a month later. She underwent the 
following torturę: every morning a Gestapo officer would 
come into her celi, and she was madę to believe that they 
were coming to fetch her to execution. For thirty days this 
scene was repeated, and every time the German officer in- 
formed her that the execution had been postponed to the 
next day. Finally, on the thirtieth day, she was hanged.

The exploitation of Polish women as materiał for labor by 
the German authorities is unlimited. In the Polish territories 
incorporated into the Reich an order was issued in February 
this year that all Polish women from 16 to 65 were to report 
immediately at the German Labor Exchanges so that “the 
degree of their capability for work” could be ascertained. 
This was reported in the “Ostdeutscher Beobachter” of 
February 21, 1942.

The conditions of work for Polish women are extremely

*From: “Conditions in Occupied Territory,” United Nations In
formation Office.

GERMAN

Suffering and Death: Polish Woman in September, 1939.

hard. Other foreign women employed in the Reich receive 
the same rights as regards maternity welfare as German 
women workers. Polish and Jewish women are the only ex- 
ception: they are only granted the minimum assistance, 
termed in German “Mindestschutz.”

For the slightest fault in their work, or if their employers 
are not satisfied with them, Polish women receive long sen
tences of imprisonment, which usually have to be served in 
a concentration camp.

One of the concentration camps for women is in Fiirsten- 
berg, in Mecklenburg. Women from all over Poland, mostly 
from the educated classes, are sent there. In particular, a 
very large number of schoolteachers from Western Poland, 
annexed to the Reich, where the policy of Germanization is 
most ruthlessly applied, have been sent here. Food rations 
in this camp are on starvation level. The inmates are em
ployed in the camp’s workshops and in building roads.

The most ill-famed of the women’s concentration camps is 
the camp at RavensbrUck, where several thousand Polish 
women are always held (lately there have been some 3,000 of 
them). The hard camp life affects the health of women morę 
than that of men. Relegation to this camp often means a 
death sentence for them. Women are transported in large 
groups. For example, there were 274 women in the group 
from the Warsaw Pawiak prison, in September, 1941, and 
243 women in the group of May 3, 1942, from the same 
prison. Prison discipline is enforced there. The female super- 
visors, recruited among criminals, are noted for their cruelty. 
The inmates have to wear prison clothes. They must always 
walk barefoot. Severe penalties are inflicted upon those who 
attempt to wear something on their bleeding feet during the 
roli calls in the prison courtyard, which often last hours, even 
in winter. The inmates wear numbers on their backs and

special badges describing the type of offense they 
have committed. The badge of those women who 
were sent to the camp for political offenses is a 
red triangle worn on the back. The food consists 
of coffee, soup and a little bread. The inmates 
have to do hard manuał labor, in housebuilding 
and carrying heavy loads. The punishments in 
force in the camp are solitary confinement in a 
dark celi for long periods, such as 42 days, depri- 
vation of food, and beating with Steel rods, up 
to 25 strokes. Women who faint during this 
torturę are revived and beaten again. The women 
in the camp belong to all classes and their ages 
vary from 16 to 70.

Yet the most monstrous crime committed by 
the Germans on Polish women is the Wholesale 
seizure of young Polish girls and women to be 
sent to brothels for soldiers. These filthy attacks 
on Polish women have not been isolated inci- 
dents, but the result of the coldly methodical 
policy of the German authorities.

The reports madę by Cardinal Hlond, the 
Polish Primate, to Pope Pius XII record a num
ber of well-documented facts which show the 
tragic fate of Polish girls. In one of his reports 
Cardinal Hlond revealed that the Germans 
organized in Warsaw a Wholesale and official ab- 
duction of young girls from the Solec district 
and on the streets of the suburb of Czerniaków.
Eighty of them were arrested in and outside 
their houses and sent to the Hospital of Saint 
Lazare, where they were examined by German 
doctors. The father of one of these victims, be- 
longing to an intellectual circle, succeeded in finding his 
daughter and rescuing her from the hands of the German 
authorities. All the others disappeared.

The recruiting of these girls and young women for brothels 
was also carried out on the pretext of sending them to Ger
many for forced labor. The girls were seized in the streets 
individually or even in their own homes. On arrival at the 
points of assembly for forced labor in Germany, the young 
women of agreeable physique were segregated from the 
others, examined by medical specialists and sent to Germany.

W A W E L  C A S T L E :
(Continued from page 10)

they numbered morę than 100, but these were dispersed 
through one means or another. When Zygmunt August 
ascended the throne in 1548, he began to order tapestries 
for Wawel Castle from Flanders. At his death, his collec- 
tion contained 356 valuable pieces, woven in wool, silk, gold 
and silver, by the most famous workshops in Brussels. The 
tapestries showed scenes from the Old Testament, animal 
life, landscapes, grotesque designs and coats-of-arms. Their 
composition and color harmony were remarkable and often 
extolled by contemporary writers. So great was their value

W I L N O :  S A C R E D  T O
(Continued from page 11)

and posters, Polish associations were organized, the Polish 
theatre was reborn from its ashes. In two or three years the 
Polish press which had ceased to exist, was represented by 
some twenty daily and weekly publications, not to mention 
monthly magazines. Polish learned societies were founded,

Polish women led to their execution by German Gestapo.

Some of them were sent back home after a few months, preg- 
nant, diseased and in a State of complete exhaustion.

A woman’s life in occupied Poland today is a hideous 
nightmare. Not only can she obtain no food to nourish her 
family, not only does she have to fight for every piece of 
bread, for each drop of milk for her children, but she is tor- 
mented by the terrible fear as to the fate of her husband, 
brother, or son—perhaps shot, imprisoned or tortured, and 
the constant terror that she may be seized at any moment for 
forced labor, or have her dignity as a woman injured.

A N C I E N T  R E S ID E N C E  OF P O L I S H  K IN G S
that it could not be estimated in terms of money. In 1795, 
when Russia invaded Warsaw, she shipped 156 of these 
tapestries, kept in the Capital at the time, to Russia. One 
hundred and thirty-six were returned to Poland in 1921, fol
lowing the Treaty of Riga. Only time can tell what has be
come of them sińce the German invasion of 1939.

The Wawel Castle has been despoiled morę than once, but 
its spirit cannot be broken, for it is something greater by far 
than a graceful structure or an impressive relic of the past. 
It is a symbol of Poland’s will to live, a reminder that she 
has weathered many a heart-breaking storm in gone-by 
years. and a promise of the better days to come.

A L L  P O L I S H  H E A R T S !
others devoted themselves to the organization of museums 
and libraries, Polish cooperatives were formed and finally 
free Polish schools were opened.

It is true that many of these victories were short-lived. 
The reaction that followed the Russian Revolution saw to

(Please tum to page 14)
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P O L A N D ’ S W E S T E R N  F R O N T I E R
(Continued from page 3)

Polish frontier to its natural site leaving to Poland the basins 
of the Oder and Vistula. It merely madę Poland’s position 
worse, and so lasted only twenty years (1919-1939).

In 1939 Germany invaded Poland, which was overrun by 
overwhelming forces of men and materiał. It is no accident 
that the eastern boundary of German-occupied Poland in- 
clndes the whole river system of the Vistula basin. The en- 
tire economic and geographic unit of the river Systems of the 
Oder and the Vistula thus finds itself inside Germany.

Germany is now striving to achieve ethnical superiority in

this territory by most barbarous methods, mass murder for 
the sin of being Polish, starvation of hundreds of thousands 
of people, deportation of the population from their homes and 
confiscation of all their wordly goods.

Should Germany win this war by the use of such methods, 
she could easily effect the complete destruction of the Polish 
nation. The problem would be solved in accordance with 
German plans, and the basins of the Oder and the Vistula 
would gradually become German.

Should Germany lose this war—as she most certainly will 
-—the restoration of the basins of the Oder and the Vistula 
to their rightful owner, Poland, is essential to a lasting peace.

W I L N O :  S A C R E D  T O
(Continued from page 13)

that. But the Polish press, the theatre and some associations 
survived. Free Polish schools were again outlawed and 
forced to go underground.

To the Imperial Duma, Wilno sent Polish deputies, thus 
proving once morę that it was a Polish pity. But as it was 
also the natural center and largest city of the Lithuanian- 
White Ruthenian provinces, it also became the focal point 
for national movements in those regions—Jewish, Lithuanian, 
and White Ruthenian—without however the Polish character 
of the city being modified in the least.

This character was madę manifest on the arrival of Ger
man troops in 1915. In this reputedly Russian city, there 
were no Russians. Those living there had fled with the Rus
sian army, with officials and their families and the representa- 
tives of the Orthodox clergy at their head. They even carted 
away their monuments—the bronze statues of Catherine II, 
Muravev and Pushkin. Those who remained were inhabit- 
ants who loved their city: Jews, Lithuanians, Catholic White 
Ruthenians and—above all—Poles. Once the Russian signs 
had been taken down by order of the Germans, Wilno showed 
no tracę of the 120 years of Russian occupation.

Of all the elements then forming the population of Wilno, 
the Poles alone showed themselves of a stature to confront 
the Germans with a conscious and organized force that had 
to be reckoned with. They took advantage of the short delay 
between the evacuation of the city by the Russians and the 
entry of German troops to organize and prove themselves the 
clominating nationality. Polish schools were organized with 
surprising rapidity in Wilno and in the provinces; after three 
months of existence the Committee of Polish Education could 
boast of having organized in Wilno fifty primary schools, at- 
tended by morę than 5,000 children, eight higher elementary 
schools with morę than 1,400 pupils, four secondary schools 
with 900 pupils, five normal schools for teachers, four tech- 
nical schools, one popular University, public and advanced 
commercial courses. In addition, 200 entirely new schools 
were created. The example of Wilno was followed by Grod
no, Białystok, and other cities.

German surprise was great to find the Polish element so 
powerful and so active in a city they had believed Russian. 
But because they intended to annex Wilno anyway, they 
decided to destroy its Polish character. Polish societies were 
suppressed, Polish printing and Polish newspapers forbidden, 
and the Polish Municipal Council deprived of its authority. 
The German language was madę compulsory in schools. But 
although they cut Wilno off completely from the rest of 
Poland, the Germans could not kill the Polish spirit. The 
German census of 1917 showed the population of Wilno to be 
70,629 Poles, 3,699 Lithuanians and 1,917 White Ruthenians.

Front page: A pastel by Leon Wyczółkowski, "The 
Old Mountaineer.” (Zakopane District, Southwestern 

Poland )

A L L  P O L I S H  H E A R T S !
In the rural district of Wilno there were 148,000 ( 74%) 
Poles as against 31,386 (15.8%) Lithuanians and 4,933 
(2.4%) White Ruthenians.

During the war and for some time after, the fate of Wilno 
remained uncertain. Under German occupation which op- 
pressed and exploited it unmercifully, it had vainly called for 
reunion with Poland: on leaving, the invaders had preferred 
to hand it over to the Bolsheviks. Liberated on April 19, 
1919, by Jozef Piłsudski, a son of the province of Wilno, the 
city finally recommenced its life reunited with Poland. Po
lish schools were reopened, societies were founded, the Polish 
press reappeared, and the University was reborn as the “Ste
fan Batory University.” The vicissitudes of the Polish-Rus- 
sian war forced Polish authorities to evacuate Wilno in 1920. 
The city fell into the hands of the Bolsheviks who handed it 
over to the Lithuanian Republic by a treaty signed between 
them on July 12th, 1920. The Lithuanians remained in pos- 
session of Wilno up to October 9th, 1920, when General 
Żeligowski entered the city at the head of Polish troops and 
ousted the Russian forces.

The elected Diet of Wilno unanimously voted the incor- 
poration of Wilno and its region to Poland. On March 15, 
1923, the Conference of Ambassadors definitely recognized 
Poland’s right to Wilno. Thus, after 129 years, Wilno be
came a Polish city not only in fact but also by law.

Wilno is one of the most important centers of Polish cul- 
ture, filled with precious memories, dear to every Polish 
heart. With it is associated the memory of Adam Mickie
wicz, Juliusz Słowacki, Joachim Lelewel, Jozef Ignacy 
Kraszewski, and many others up to Jozef Piłsudski. It is a 
beacon of Western civilization lighted on the outskirts of 
Eastern Europę.

* * *
So ends Leon Wasilewskie article. For the twenty years 

that Wilno was again a part of reborn Poland, the city madę 
tremendous progress. Its industry expanded, its university 
grew, its prosperity was restored. Unfortunately this prom- 
ising development was cut short by the invasion of the Soviet 
army in September, 1939, and then by German military 
occupation.

When the light of freedom again shines on the enslaved 
peoples of Europę, Wilno will take up the work, so abruptly 
interrupted, as a part of Poland, the State to which it belongs 
by law, by history and by tradition.

T h e  P o l i s h  R e v i e w
V ol. IV . N o . 1 Ja n u a ry  4, 1944
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POLISH FEATURE AND NEWS SERYICE

ŚWIT REPORTS
GERMANS ADMIT 

WIDE SABOTAGE
ŚWIT reports that German pa- 

pers in Poland admit the following 
actions by the Polish underground 
organization.

On November 6th SA. Ober- 
fuehrer Alfred Funk, Director of 
the Department of Justice Reichs 
Kommisariat for Ukrainę in Rov- 
no, was killed.

On the 22nd, shooting was heard 
in Będzińska Street in Sosnowiec. 
Later German police appealed for 
witnesses promising that names 
would not be revealed.

At the end of November a group 
of “Polish bandits” crossed the 
frontiers of the General Govern- 
ment into Wartheland and carried 
out an attack on the German col
ony in Siemianowice in Kutno 
province. One “bandit,” Czesław 
Kalski, aged 21, was captured and 
executed by the Germans in Wło
cławek.

At the end of Noyember a Pole, 
name unknown, was arrested for 
carrying out three attacks in Wiel
kopolska, seven in Lodź, two in the 
Government General. He killed a 
German railwayman, then escaped 
to the Reich.

On the November 2Sth a group 
of Polish workers accused of 
burning down a warehouse were 
shot in Poznan.

A citizen of Częstochowa, Hen
ryk Konieczak, was sentenced to 
death at the end of November in 
Oppeln for giving ration cards to 
Jews in 1942.

In Poznan thirty fires broke out 
in November, reasons for six were 
not given.

v.v.v.
ŚWIT reports that the under

ground movement continues to dis- 
organize German Communications. 
All trains moving through Poland 
are defended by machinę guns and 
other weapons. This, however, 
does not stop their being held up, 
attacked and derailed. The fact 
that eąuipment and ammunition 
cannot reach German units in time 
is a great assistance to Russian 
victories. German high officials 
avoid travelling by railway, espe- 
cially on the Warsaw-Cracow and 
Warsaw-Lublin lines. They travel 
mostly by car, but Poles carry out 
sabotage on the roads as well.

v.v.v.
ŚWIT reports that the Germans 

have liquidated the lunatic asylums 
in Kulparkow and Kobierzyn and 
converted them into rest hotnes for 
German officials from the Govern- 
ment General and for Hitler-Ju- 
gend. The inmates were put to 
death in gas chambers and their 
bodies cremated. Recently a few 
hundred Germans from bombed 
Hamburg, Berlin and other Ger
man cities who had contracted se- 
rious nerve ailments after Royal 
Air Force raids, were placed in a 
lunatic asylum at Tworki near 
Warsaw.

German Morale is Breaking 
In Poland—Gov. Gen. Frank

Has Two Narrow Escapes!
GE R M A N  m orale in  Po land  is breaking according to docum ents and  

underg ro u n d  newspapers sm uggled ou t o f  P o land . T h is is eon- 
firmed by broadcasts by Ś W IT , the  Polish u n d erg ro u n d  radio , and 
eyewitness accounts. T hey  show G erm an au thorities in  P o land  in  an  
acute State o f a larm — facing no t only bitter Polish resistance bu t grow- 
ing m utinies and  desertions am ong G erm an troops and  pan ie  am ong 
G erm an civilians.

C onfirm ation of an  ap p ro ach in g  crisis was given last week by Polish
Prem ier M ikołajczyka disclosure from  underg round  sources inside P o
land, th a t th e  W ehrm ach t had  accused the G estapo of being unable to 
m ain tain  o rder and  h ad  dem anded th a t the  A rm y be p laced in  com- 
p lete con tro l of G erm an  security in Poland.

Late in  N ovem ber, H im m ler m adę a  sudden trip  to Cracow fo r a 
conference of G estapo com m anders to discuss new m easures fo r pre- 
venting a  generał Polish revolt in  the rear o f re treating  G erm an forces 
on the  E astern  fro n t. D rastic changes in  the G estapo com m and took 
place, as a result. M eanwhile, all G erm an SS. units have been in- 
structed to be on  the  "co n stan t a lert.”  G erm an youths living in  Poland 
are being trained  fo r police duty and  G erm an officials o rdered  to carry 
arm s a t a ll times.

T h e  Russian advance has caused G erm an m orale to sink to  a new 
Iow. Recent A llied raids on  P o land  had  a nerve-shattering effect on 
evacuees from  the bom bed Reich. A fte r raids the Polish underg round  
radio , Ś W IT , reported  th a t the  refugees were utterly  d istraugh t, hav ing  
been assured by Goebbels, when they left devastated Berlin, H am burg , 
M annheim  and  o th er areas, th a t P o land  was safe from  A llied flyers.

T h e  same underg ro u n d  station  recently broadcast th a t the  G erm an 
organ ization  fo r tak ing  care o f Reich refugees had  alm ost completely 
broken down. N ear Lodź, thousands o f G erm ans are  still living in 
tents, and  the  occupation  press constantly  exhort G erm ans living in  
Po land  to  give shelter to  th e ir fellow countrym en— w arning th a t if 
necessary, accom m odation will be requisitioned forcibly. T h e  refugees 
are lucky if  they  find quarters in the  ghettos from  which the Jews 
have been "elim inated .”

T o  add to the  tribulations of the  invaders, G erm ans arriv ing  in 
Po land , a fte r nights o f te rro r un d er A llied bom bings, are greeted with 
b lood-curdling inscriptions on sidewalks and walls, with leaflets and 
headlines in the underg ro u n d  press, p rom ising th a t no  G erm an will 
Ieave P o land  alive.

M any G erm ans in  P o land  have broken down under the  stra in  and 
G erm an hospitals are filled with nerve cases. News of this has reached 
the Reich and G erm ans are re luc tan t to seek haven in  Po land . T he 
G erm ans have been forced to  hide the destination  of their evacuation 
trains. G erm an adm inistrators, soldiers, and  civilians live in constant 
te rro r o f the u n derg round . Slayings and  sabotage are daily occurrences. 
T heatres set aside only fo r G erm ans are continually  bom bed. G uerril- 
las m ake forays on  G erm an-inhabited  villages and b u rn  them  down.

Two near attem pts have a lready been m adę on the  life o f Governor- 
G eneral H an s Frank . In  the  latest F ran k ’s arm ored  tra in  was derailed 
between Cracow and  W arsaw  and  a  desperate gunfight ensued between 
guerrillas and  F ran k ’s guard . T h e  engine had  to  be rehitched to the 
rear o f the  tra in , and  Frank  fled back to Cracow, finally reaching 
W arsaw by piane.

A m ong the  G erm an troops in P o land  all hope  of victory has virtual- 
ly disappeared.

UNDERGROUND FOR DEMOCRACY
How thoroughly democratic the 

Polish underground movement is 
may be judged from the statement 
of the Polish Underground Politi- 
cal Representation that imme- 
diately after the country is liber- 
ated, the reconstruction of Poland 
must include fuli political freedom 
for all, with political administra- 
tion based on self-government; 
recognition of the value of human 
labor; introduction of agrarian re

form; public administration of Po
lish industries and business and of 
German property; use of coopera- 
tives within the framework of a 
planned economy; and fuli em- 
ployment.

This program, as outlined in the 
August 30, 1943, issue of the un
derground publication “Rzeczpo
spolita Polska,” was deyeloped at 
a conference “somewhere in Po- 
alnd” of representatiyes of the 
four major political parties.

RACZKIEWICZ
YISITSJUNAKS

ON XM ASEVE
President Raczkiewicz attended 

a special “Wigilia” for the “Ju- 
naks” held in the Polish Airforce 
Station somewhere in England. He 
was accompanied by Rev. Kaczyń
ski, Iżycki and few other high 
officers. After seeing the Junaks 
march past, the President inspect- 
ed their ąuarters, chatting with 
various boys, enąuiring about their 
lives.

Guests and Junaks waited for 
the President’s entrance at the ta- 
bles, which were arranged around 
a fine Christmas tree. The Presi
dent addressed the boys telling 
them that although they were not 
spending Wigilia with their fam- 
ilies they should not feel lonely 
because the whole Polish Nation 
is their family.

He spoke of Poland fighting in- 
domitably and said that the 
thoughts of all Poles go to her on 
this Christmas Eve with ardent 
wishes for her steadfastness and 
victory. Youth ought to learn not 
only how to live and die for 
motherland but chiefly how to 
work for her. Young people 
should try to improve themselves 
now in order to be able to later 
work for Poland's reconstruction.

Concluding his speech, the Presi
dent called for cheers for the Po
lish republic, then turned to the 
British Commander of the Station, 
thanking him for all the facilities 
and assistance which the Junaks re- 
ceive from the British authorities.

He then called for cheers for 
King George VI and Great Brit- 
ain. All sat down at the tables 
where after grace, came the touch- 
ing moment of breaking and par- 
taking of the opłatek.

POLISH OFFICERS
GET HIGH BRITISH 

DECORATIONS
Sir Bernard Paget, British Com

mander in Chief of the Home 
Forces, decorated fourteen Polish 
officers with high British orders. 
The investiture took place in Lon
don. An Honor Guard with band 
was present. General Kopański 
received the insignia of the Dis- 
tinguished Seryice Order and was 
also madę a Knight Commander of 
the Order of British Empire 
(KBE) ; Paszkiewicz, Maczek 
and Regulski were madę Compan- 
ions of the Bath (CB). Colonel 
Sosabowski and four other high 
officers were elevated to Comman
ders of the Order of the British 
Empire (CBE). Other Polish of
ficers were madę Officers (OBE) 
and one received the cross of 
member of the same Order 
(MBE).

15
P R IN T E D  IN  U . 8 . A .



Mr. Kwapinski's Farewell Message
" f  am learing America after spending two months here. The main purpose 

of my coming was to participate in the work of creating the United Nations 
organization for relief to countries derastated by war and enemy occupation. I 
am learing the shores of the United States, with the conriction that the UNRRA, 
this organization of relief and reconstruction, will soon be ready to start its great 
work.

"Of Poland’s share in the Atlantic City Conferences I hare already spoken. 
May I add that the Polish Gorernment was one of the first to pay its quota of the 
expenses inrolred in bringing into operation the executire agencies of the 
UNRRA.

"Following on the Atlantic City Conference I took adrantage of my 
risit to Washington to discuss with Director Lehman and other leaders, matters 
directly connected with Poland. I can assure you that, as far as Poland is con- 
cerned, all our needs in the field of relief and reconstruction hare been giren care- 
ful consideration.

"I wish to take this opportunity to emphasize my fuli agreement with Direc
tor Lehman that the immediate and efficient operation of UNRRA, now while 
the war is still on, may accelerate rictory. So long as the war lasts, relief for the 
cirilian population of liberated territories, and the assurance to the population of 
countries about to be liberated that relief is approaching, are a rital military 
necessity.

"As Director Lehman has rightly said, the whole work of the UNRRA is 
designed to preserre human materiał for participation in the rebirth of free 
society. For those who hare suffered, we must create conditions that will restore 
them to health and enable them to work, that will assure them against chaos, 
anarchy or fresh tyranny. We are all interdependent. Relief for the needy will 
benefit also those who were less affected by the war, for it will help to restore 
world economy.

"UNRRA is the first great test of the ability of the present community of 
United Nations to achiere peace aims. It is the first daring test of the ability of 
free nations to cooperate. We must prore that we are united not only for war 
and destruction, but also for relief and prosperity.

"In this holiday season, may I close with a ferrent wish, repeated to-day by 
all Poles no matter where they may be: That we spend next Christmas in a ric- 
torious, free and independent Poland!"
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Simon Segal: The New Order in Po
land. With an Introduction by Raymond 
Leslie Buell. Alfred A. Knopf, New 
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The Sixth Column. Inside the Nazi- 
Occupied Countries. By outstanding rep- 
resentatives of ten occupied countries. In
troduction by Winston Churchill. Alliance 
Book Corporation, New York, 1942. Pp. 
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lantis Publishing Co., Ltd., Harrow, 1943. 
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Poland After One Year of War. Pub- 
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New York. Pp. 263-276.

Solomon Mendelsohn: The Jewish Un
derground Labor Movement in Poland.
In International War Problems, Vol. I, 
No. 3, June, 1944, New York. Pp. 439-445.
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Maryan Seyda: Poland and Germany 
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Graham, M.P. Translated by Peter Jor
dan. Oliver and Boyd, Edinburgh, 1942. 
Pp. XX, 211.

POLISH-GERMAN PROBLEMS
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are the condition of her independence. 
George Allen & Unwin, Ltd., London, 
1941. Pp. 56.

lgnące Jan Paderewski: Poland’s So- 
Called Corridor. Reprinted from “Foreign 
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Pp. 34.

The “Polish Corridor.” By “Observer.” 
New York, 1932. Pp. 23.
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2 illust.

POLISH-SOVIET PROBLEMS
Wacław Lednicki: Russian-Polish Re

lations. Their Historical, Cultural and 
Political Background. Polish National 
Alliance Educational Department, Chica
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litical background. Reprinted from “The 
Review of Politics,” Vol. VI, No. 2 
(April, 1944), The University Press, 
Notre Damę, Ind. Pp. 151-174.

John McKee: Poland, Russia and Our 
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Union by a Polish journalist.

Kaarel Robert Pusta, Former Estonian 
Foreign Minister: The Soviet Union and

the Baltic States. John Felsberg, Inc., 
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International Labor Organization. Preface

by Jan Stańczyk, Polish Minister of La
bor. Congress of Polish Trade Unions. 
Printed in U.S.A. Pp. 48.

Zofja Zaleska: The Welfare of Mothers 
and Children in Poland. Polish Women’s 
Committee for International Women’s 
Collaboration, London, 1943. Pp. 36.

Lucia Merecki Borski (Szczepanowicz): 
A Short History of Early Printing in 
Poland. Pamphlet. The New York Pub
lic Library, 1943. Pp. 15. . . .  A mono- 
graph with bibliography.

Chopin’s Letters. Edited by Henryk 
Opienski. Translated from the original 
Polish and French with a preface and edi- 
torial notes by E. L. Voynich. Alfred A. 
Knopf, New York, 1931. Pp. 420.

Nicholas Copernicus. The Quadricen- 
tennial Commemoration of the Polish In
stitute of Arts and Sciences. Reprinted 
from the Bulletin of the Institute, Vol. I, 
New York, 1943. Pp. 79.

Eve Curie: Madame Curie. A Biog- 
raphy. Translated by Vincent Sheean. 
Doubleday, Doran & Co., New York, 
1938. Pp. XI +  393.

Maria Danielewicz: The Libraries of 
Poland. W. C. Henderson & Son, Ltd., 
St. Andrews, 1943. Pp, 64.

R. Dyboski: Literaturę, Art and Learn- 
in r in Poland Since 1863. In The Cam
bridge History of Poland from Augustus 
II to Piłsudski. Cambridge, 1941. Pp. 
535-566.

R. Dyboski and K. Zbierski: Poland.
In Educational Yearbook of the Interna
tional Institute of Teachers College, Co
lumbia University, for 1926. New York, 
1927. Pp. 321-350.

Education in Poland. Published by the 
Ministry of Education, Warsaw, 1929.

P. Gordon (ed.): Christmas Carols 
from Poland. With the traditional Polish 
words. Carl Fischer, New York, 1941.

Henryk Gotlib: Polish Painting. With 
a Preface by R. H. Wileński. Minerva 
Publishing Co., Ltd., London, 1942. Pp. 
78, 147 illustrations.

Antoni Gronowicz: Chopin. Thomas 
Nelson & Sons, New York, 1943. Pp. 202.

EDUCATION—SCIENCES—ARTS
Antoni Gronowicz: Paderewski. Pian- 

ist and Patriot. Rendered into English by 
Jessica McEven. Drawings by George 
Avison. Thomas Nelson & Sons, New 
York, 1943. Pp. 216.

Stanisław Kot: Five Centuries of Po
lish Learning. Three lectures delivered in 
the University of Oxford, May, 1941. 
English version by William J. Rosę. Fore
word by Professor F. M. Powiekę. Basil 
Blackwell, Oxford, 1941. Pp. 53 +  7.

Rom. Landau: lgnące Paderewski, Mu- 
sician and Statesman. The Thomas Y. 
Crowell Company, New York, 1934. Pp. 
X III, 314.

Stephen P. Mizwa: Nicolas Copernicus, 
1543-1943. The Kościuszko Foundation, 
New York, 1943. Pp. 87.

Nineteenth Century Polish Paintings.
A Loan Exhibition, arranged by B. Mas- 
tai. The Metropolitan Museum of Art, 
New York, 1944. Pp. 42, illustrations.

H. Opienski: Fifteen Polish Folk- 
Songs. Polish and English text with piano 
accompaniment. English translation by 
Winifred Cooper. E. P. Dutton & Co., 
London.

lgnące Jan Paderewski and Mary Law- 
ton: The Paderewski Memoirs. C. Scrib-
ner’s Sons, New York, 1938. Pp. X, 404.

Irena Piotrowska: Early XVIIth Cen
tury Polish Painting. Reprinted from the 
Bulletin of the Polish Institute of Arts 
and Sciences in America, Vol. I, New 
York, 1943. Pp. 15 +  7 illustrations.

Polish Folk Dances. Plates by Irena 
Łukaszewicz, musie arranged by Tomasz 
Gliński. Translation of Polish songs by 
Antoni and Jianina Filcek. 20 dances with 
20 colored illustrations. London, copy
right Alicja Tyszkiewicz, Irena Łukasze
wicz and George Geller.

Polish School of Medicine at the Uni- 
versity of Edinburgh. Oliver and Boyd, 
Ltd., Edinburgh, 1943. Pp. VII +  62.

Polish Science and Learning. Edited by 
The Association of Polish University Pro- 
fessors and Lecturers in Great Britain. 
Oxford University Press, London, 1942. 
Pp. 68.

M. L. Ponikowska and Maria Jurkowa: 
Polish Youth—Yesterday, Today and To- 
morrow. The Committee of Polish Stu- 
dents in Great Britain, London, 1942. Pp. 
54, illustrations.

Public Education in Poland. In “Polish 
Facts and Figures,” No. 4, April 25, 
1944, Polish Government Information 
Center, New York. Pp. 40.

J. Rudnicki: Nicholaus Copernicus, 
1473-1543. The Continental Publishers and 
Distributors, London, 1943.

Roman Soltynski: Glimpses of Polish 
Architecture. Translated by Peter Jor
dan. Standard Art Book Co., Ltd., Lon
don, 1943. Pp. 56, illustrations.

Sigismond Denis Antoine Stojowski: 
Memories of Poland. Melodies, with Eng
lish lyrics by O. Paul. Kolin, London, 
1941. Po. 48. Edward B. Marks, New 
York. Pp. 47.

Seweryn Szczepański: Education in Po
land. Translated by F. C. Anstruther. The 
Scottish-Polish Society, London, 1943. 
Revised edition. Pp. 88, illustrations. 
London Branch.

Theatre in Poland. A Polish Library 
Pamphlet, “Voice of Poland,” Glasgow,
1944. Pp. 12, illustr.

Severin K. Turosienski: Poland’s In- 
stitutions of Higher Education. Bulletin, 
1936, No. 14. United States Department 
of the Interior. Office of Education, 
Washington, 1937. Pp. 160, illust.

POLISH LITERATURĘ—LITERARY HISTORY
W. Borowy: Polish Literaturę in the 

Eighteenth Century. In The Cambridge 
History of Poland from Augustus II to 
Piłsudski. Cambridge, 1941. Pp. 177-195.

M. C. Bradbrook: Joseph Conrad (Jozef 
Teodor Konrad Nałęcz Korzeniowski). 
Cambridge at the University Press, Cam
bridge, 1941. Pp. 80.

Arthur Prudden Coleman: As I Look 
at the New Polish Books. Articles on 
Contemporary Polish Literaturę. 2 vol- 
umes: 1936-1937, 1937-1938. Published by 
the Author, 406 Philosophy Hall, Colum
bia University, New York.

Arthur P. Coleman: Polish Book of 
1938-1939. Articles on contemporary Po
lish books and their authors. (Mimeo- 
graphed). A. P. Coleman, Philosophy 
Hall, Columbia University, New York,
1939. Pp. 50.

Arthur P. Coleman: Polish Studies in 
the United States of America. Reprinted 
from the Bulletin of the Polish Institute 
of Arts and Science in America. Vol. I, 
New York, 1943. Pp. 21.

M. Czajkowa: Some Polish Contribu- 
tions to the Cul turę of France. The 
Author, Detroit, 1941.

BIBLIOGRAPHY
J. Krzyżanowski: Polish Roman tic 

Literaturę. Allen & Unwin, London, 1930. 
Pp. 317.

Jan Lechoń: Polish Literaturę. Re
printed from the Bulletin of the Polish 
Institute of Arts and Sciences in America, 
Vol. I, New York, 1943. Pp. 20.

Eleanor E. Ledbetter: Polish Litera
turę in English Translation. A bibliog
raphy with a list of books about Poland 
and the Poles. Compiled with notes and 
comment. With a foreword by Dr. Ta
deusz Mitana. Published under the aus- 
pices of the Polish National Alliance by 
The H. W. Wilson Company, New York, 
1932. Pp. 45.
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POLISH LITERATURĘ—LITERARY HISTORY—BIBLIOGRAPHY— Continued

Wacław Lednicki: Blok’s “Polish 
Poem.” A Literary Episode in the His- 
tory of Russian-Polish Relations. Reprint 
from the Bulletin of The Polish Institute 
of Arts and Sciences in America, Vol. II, 
January, 1944. Pp. 461-500.

W. Lednicki: Mickiewicz at the College 
de France. 1840-1940. Offprint from the 
Slavonic and East European Review, Vol. 
XX, 1941. Pp. 149-172.

Wacław Lednicki: Poland and the 
World. Addresses and lectures reprinted 
from the Bulletin of the Polish Institute

of Arts and Sciences, Vol. I, New York,
1943. Pp. 92.

Joseph Hieronim Retinger: Conrad and 
His Contemporaries. Illustrated by Feliks 
Topolski. Roy Publishers, New York,
1943. Pp. 184.

Paweł Sobolewski: Poets and Poetry 
of Poland. A collection of Polish verse 
translated into the English language, in- 
cluding a short account of the history of 
Polish poetry. Paul Soboleski Soc., Mil
waukee, Wis., 1929, third edition. Pp. 464.

Sigmund Umiński: Poland’s Contribu- 
tion to the World’s Civilization. Pub- 
lished by the author, New York, 1942.

What to Read About Poland. Compiled 
by J. H. Baxter, Professor of Ecclesias- 
tical History in the University of St. An
drews, revised and enlarged by G. H. 
Bushnell, Librarian of the University of 
St. Andrews. Scottish-Polish Society 
Publications, No. 3, Oliver and Boyd, 
Ltd., Edinburgh and London, 1942. Pp. 
20.

FICTION AND POETRY (Translated)

A. Bogusławski: Mist Before the Dawn.
Poems. Done into English verse by L. 
E. Giełgud. George Allen & Unwin, Lon
don, 1942. Pp. 27.

Piotr Choynowski: Youth, Love and 
Adventure. Fiction. Translated by K. S. 
Skarzewska. Minerva Publishing Co., 
London, 1940. Pp. 252.

Arthur Prudden Coleman and Marion 
Moore Coleman: Adam Mickiewicz in 
English. Electric City Press Suce., Sche- 
nectady, N. Y., 1940. Pp. 55.

Oliver Elton and W. J. Rosę: Transla- 
tions from Polish Verse. (Poems by Jan 
Kasprowicz and Kazimierz Przerwa-Tet- 
majer). In “The Slavonic and East Euro
pean Review,” American Series II, Part 
II, Vol. XXI, No. 57, November, 1943, 
Menasha, Wisconsin. Pp. 68-77.

Alexander Fredro: Maiden’s Vow, a 
comedy. Translated by Arthur P. Cole
man. Published by the translators, New 
York, 1940. Pp. 89.

A Golden Treasury of Polish Lyrics.
Translated by Watson Kirkconnell. With 
a Foreword by Roman Dyboski. Polish 
Press, Winnipeg, Can., 1936. Pp. 109.

Marian Hemar: Poor Man’s Miracle. 
A Play in Five Acts. Minerva Publishing 
Company, London, 1943. Pp. 65.

Aleksander Janta: Thirteen .Polish 
Psalms. Translated by Sophie Ilinska. 
Letchworth Printers, Ltd., Published by 
British Continental Syndicate, London,
1944. Pp. 28.

Zofia Kossak: Blessed Are the Meek. 
A novel about St. Francis of Assisi. 
Roy Publishers, New York, 1944. Pp. 375. 
. . . A historical novel about the life of 
St. Francis and the founding of the Fran- 
ciscan Order.

Lucyna Krzemieniecka: The Three Lit- 
tle Sisters. A story from Poland. Trans
lated from Polish by J. Kolankowska and 
Agnes Turner Walker. Polish Library, 
Glasgow, 1942. Pp. 54.

Antoni Malczewski: Mary, A Ballad of 
Ukrainę. Translated by A. P. Coleman 
and Marion Moore Coleman. Published 
by the translators, New York, 1935. Pp. 
75.

Adam Mickiewicz: Pan Tadeusz. Trans
lated by George Rapall Noyes. Every- 
man’s Library, No. 842. J. M. Dent, Lon
don, 1939. Pp. XXIV, 354.

Z. Nowakowski: The Cape of Good 
Hope. Minerva Publishing Co., London,
1940. Po. 251.

Jan Parandowski: The Olympic Dis- 
cus. Translated from the Polish by A. M. 
Małecka and S. A. Walewski. Minerva 
Publishing Co., Ltd., London, 1939. Pp. 
302.

A Polish Anthology. Selected by T. M. 
Filip. Translated by M. A. Michael. 
Duckworth, London, 1944. Pp. 405. . . . 
Polish texts with English translation.

The Polish Land. An Anthology in 
Prose and Verse. Compiled by Klub 
Polski of Columbia University. Edited by 
Marion Moore Coleman. Published by 
Arthur P. Coleman and M. M. Coleman, 
New York, 1943. Pp. 127.

Polish Short Stories. Minerva Publish
ing Co., London, 1944. Pp. 165.

Władysław Stanisław Reymont: Tha 
Peasants. Autumn, Winter, Spring, Sum- 
mer. A Tale of Our Time. Translated 
from the Polish original by Michael H. 
Drzewicki. Cracow ed., 4 vols. in 1. Al
fred A. Knopf, New York, 1937. Pp. 261 
+  284 +  329 +  287.

Krystyna Kopczynska-Sadowska: Thir
teen Polish Legends. The New Europę 
Publishing Company, 1944, London. Pp. 
32 +  13, illustr.

Selected Polish Tales. Translated by 
Elsę C. M. Benecke and Marie Busch. 
The World’s Classics, CCXXX, Oxford 
University Press, 1940. Pp. X j-  348 +  
16.

Henry Sienkiewicz: Quo Vadis? A 
narrative of the time of Nero. Trans
lated from the Polish by Jeremiah Curtin. 
With illustrations from paintings by 
Howard Pyle and Evert van Muyden. 
Little, Brown & Co., Boston, 1943. Pp. 
422. . . . Other edition: Garden City Pub
lishing Co., Garden City, New York 20 
(Starbooks).

Tales From Henryk Sienkiewicz. Ed
ited by Monica M. Gardner. Everyman’s 
Library. Dent & Sons, Ltd., London, 
1931. Pp. 332.

Henryk Sienkiewicz: Teutonic Knights. 
With preface by Lord Vansittart. Thomas 
Nelson & Sons, London, 1944. Pp. 732.

Juliusz Słowacki: Mary Stuart. Trans
lated by Arthur P. Coleman and Marion 
Moore Coleman. Published by the trans
lators. New York, 1937. Pp. 106.

Suzanne Strowska: Ten Polish Folk 
Tales. Burns, Oates & W., London, 1939. 
Pp. 150.

X

Kazimierz Przerwa-Tetmajer: Tales of 
the Tatra. Translated from the Polish 
by H. E. Kennedy and Zofia Umińska. 
Roy Publishers, New York, 1943. Pp. 247.

Jozef Wittlin: Salt of the Earth. A 
novel. Translated by Pauline de Chavy. 
Sheridan House, New York, 1941. Pp. 
314. . . . The first novel of a trilogy: 
The Patient Infantry Soldier.

The Years of Exile. Selection from Po
lish Poets now in Britain, translated by 
Frances Notley. The New Europę Pub
lishing Co., Ltd., London, 1943. Pp. 39.

Stefan Żeromski: Ashes. Translated 
bv H. Stankiewicz-Zand. Alfred A. 
Knopf, New York, 1929. 2 vols. Pp. 376, 
377.
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FICTION IN ENGLISH RELATING TO POLAND

Martin Hare (Aleksandra Zajdler, Zoe 
Girling): Polonaise. The Macmillan
Company, New York, 1940. Pp. 273.

Gene Henry (Mrs. Dean Pendleton 
Sheldon): Miss Brońska. Dodd, Mead 
& Co., New York, 1942. Pp. 250. . . .  A 
novel. Miss Brońska is a Polish refugee 
in England working in a canteen.

Jan: Portrait of a Polish Airman, by 
his English Wife. London, Geoffrey 
Bies, 1944. Pp. 256.

PhilipD Jaron: Two Alone. With as- 
sistance of Horace Stafford. Houghton, 
MifHin & Co., Boston, 1941. Pp. 241. . . . 
A novel with the war as background.

łona Konopko: Dust of Our Brothers’ 
Blood. A tale of Poland. Earle C. Cal- 
houn. The White Eagle Press, Publishers, 
Washington, D. C., 1940. Pp. 307.

Doris Leslie: Polonaise. Hutchinson & 
Co., Ltd., London, New York, Melbourne, 
1942. Pp. 271. . . . Biography of Chopin 
in fiction form.

Helen Maclnnes: While Still We Live.
Little, Brown & Co., Boston. Pp. 556. 
. . . The background of the novel are the 
events in Poland, 1939-1940, and the activ- 
ities of the underground movement in Po
land.

Zalman Schneour: Downfall. Roy Pub
lishers, New York, 1944. Pp. 252. . . . The 
story of a Polish family and its disin- 
tegration under German brutality during 
the First World War. The novel gives 
also a picture of what is happening today 
in the occupied countries of Europę.

POLONO-AMERICANA

Louis Adamie: From Many Lands.
Harper & Brothers, New York, 1940. Pp. 
349. . . . Contains a chapter: The Meles- 
kis. From Pomerania to Paradise. Pp. 99- 
115.

Anthology of Połish-American Poetry. 
Edited by Tadeusz Mitana. Part II. Pub- 
lished by the Polish Art Club, Chicago, 
Ili., 1937. Pp. 193-228.

Herbert Blumer: Critiąues of Research 
in the Social Sciences. I. An Appraisal of 
Thomas and Znaniecki: The Polish 
Peasant in Europę and America. Social 
Science Research Council, Bulletin No. 
44, New York, 1939. Pp. 1-210.

Francis Bolek (Editor): Who Is Who 
in Polish America. Third edition. Har- 
binger House, New York, 1943. Pp. 575.

Marguerite De Angeli: Up the Hill.
Illustrated by the author. Doubleday, 
Doran & Co., New York, 1942. Pp. 88. 
. . . Story of a Polish family living in a 
mining town in Pennsylvania.

Edward Joseph Dworzaczyk: First Po
lish Colonies of America in Texas. Con- 
taining also the General History of the 
Polish People in Texas. The Naylor 
Comp., San Antonio, Texas, 1936. Pp. 
XIX, 201.

J. S. W. Grocholski: Poles in Canada, 
1940. Winnipeg, Man., Canada, 1941. Pp. 
78.

Miecislaus Haiman: Poles in New 
York in the 17th and 18th Centuries. Po
lish Roman Catholic Union of America, 
Chicago, 1938. Pp. 64.

Miecislaus Haiman: Polish Past in 
America, 1608-1865. Polish Roman Cath
olic Union Archives and Museum, Chica
go, 1939. Pp. XIV, 178.

Miecislaus Haiman: Polish Pioneers of 
California. Roman Catholic Union of 
America, Chicago, 111., 1940. Pp. 83.

Miecislaus Haiman: Polish Pioneers of 
Pennsylvania. Annals of the Polish Ro
man Catholic Union Archives and Mu
seum, Chicago, 1941. Pp. 72.

Walery J. Jasiński: On the Assimila- 
ation of the Poles in America. Edited by 
the Dąbrowski Foundation of the Polish 
Seminary at Orchard Lakę, Mich., 1941. 
Pp. 56.

Eleanor E. Ledbetter: The Polish Im- 
migrant and His Reading. Chicago, 
American Library Association, 1924. Pp. 
40.

W. Moore McLean: Notable Person- 
ages of Polish Ancestry. Unique Press, 
Inc., Detroit, 1938. Pp. XVI, 186.

New York’s World Fair 1939. Polish- 
American Participation. Polish Week, 
October 10-15, 1939. Commemorative
Souvenir Program celebrating the 150th 
Anniversary of the inauguration of George 
Washington as the first President of the 
United States who so graciously acknowl- 
edged the heroic achievements of his 
aides, Brigadier Pułaski and Brigadier 
General Thad. Kościuszko during the 
struggle for independence. Polish-Ameri- 
can Participation Committee, New York, 
1939. Pp. 108. . . .  A collective work with 
several articles concerning Polish-Ameri- 
can history and relations.

Poles of Chicago, 1837-1937. A History 
of One Century of Polish Contribution 
to the City of Chicago. L. Zglenicki, Chi
cago, 1937. Pp. XI, 256.

Joseph Slabey Roucek: Poles in the 
United States of America. Published by 
the Baltic Institute, Gdynia, Poland, 1937. 
Pp. 64.

William I. Thomas and Florian Zna
niecki: The Polish Peasant in Europę and 
America. Alfred A. Knopf, New York, 
1927, 2 vols. Pp. 2250.

DICTIONARIES— GRAMMARS

W. Kierst and Prof. O. Callier: Mc- 
Laughlin’s Polish-English Dictionary in 
Two Parts: Polish-English, English-Po- 
lish. David McKay Company, Philadel- 
phia (without year indication). Pp. 398 +  
421.

Kolin’s Polish-English and English-Po- 
lish Pocket Dictionary. London, 1940, 
M. I. Kolin, Ltd. Pp. 382.

Ernest Lilien: Dictionary. Part I: 
English-Polish. (in stage of publication). 
Publisher: Wydawnictwo Słownika Li- 
liena, Buffalo, 1943-1944. Pp. 144 (Fasc. 
1-3).

Polish - English and English - Polish 
Pocket Dictionary. Daily Sketch, Kems- 
ley House, London, 1940. Pp. 382.

J. Stanisławski (Lecturer in the Uni- 
versity of Cracow): Polish-English and 
English-Polish Dictionary. Roy Publish
ers, New York 1943. Pp. 463 +  416.

J. F. Baluta: Practical Handbook of 
the Polish Language. Polish Book Im- 
porting Co., New York, 1935.. Pp. 288.

Jerome Edwin Bolanowski: New Po
lish Grammar. Published by Nowiny Pol
skie Daily, Milwaukee, 1938. Pp. XV, 
332 +  197.

Marie Paryski: Practical Polish Gram
mar. Reading exercises by Roman Ma-

lach. Paryski Publ. Co., Toledo, Ohio, 
1938.

G. J. de Savoie-Caregnan Comte de 
Soissons: Polish Self-taught by the Nat- 
ural Method with Phonetic Pronunciation. 
Thimm’s system (Marlborough’s Self- 
taught Ser.). David Mackay Comp., Phi- 
ladelphia, 1944. Pp. 148.

Jozef Andrzej Teslar: A New Polish 
Grammar. In collaboration with Jadwiga 
Teslar. Foreword by William John Rosę. 
Oliver and Boyd, Edinburgh, 1941. Pp. 
XX III, 336.

B. Wysocka: Polish Reader. (Modern 
Language Reader). Percy Lund, Hum- 
phries & Co., London, 1943. Pp. 96.
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Bulletin of the Polish Institute of Arts 
and Sciences in America. Issued ęuarter- 
ly (sińce October, 1942) by Polski Insty
tut Naukowy w Ameryce (Polish Insti
tute of Arts and Sciehces in America), 
37 East 36th Street, New York.

New Europę. Monthly Review of In
ternational Affairs. New York. Since
1941. Contains many articles on Polish 
Affairs.

Poland Fights. Published sińce 1941 
by the Polish Labor Group, New York. 
Sponsored by American Friends of Polish 
Democracy.

Poland on the Seas, Polish Monthly 
(Polska na Morzach), devoted to mari- 
ume and colonial problems. Published 
sińce 1942. Editorial Office: 302, Regent 
Street, London W .l. Editor Janusz 
Grzywinski. Polish and English texts.

PERIODICALS

The Polish Review. Weekly Magazine 
published by The Polish Review Publish- 
ing Go., with the assistance of the Polish 
Government Information Center. Since 
1941, New York.

Polish Engineering Review — Technik 
Polski. Official Organ of the Association 
of Polish Engineers in Canada. Published 
Bi-monthly sińce January 1944. Polish 
and English texts. 3432 Drummond St., 
Montreal, Quebec, Canada. Editor-in- 
Chief, J. W. Meier.

Polish Fortnightly Review. Printed as 
a Press Bulletin. Polish Ministry of In
formation. Printed by St. Clement’s 
Press, Ltd., London. Since 1940.

Polish Science and Learning. Pub
lished sińce June 1942 (irregularly) by the 
Association of Polish University Profes- 
sors and Lecturers in Great Britain. Ox- 
ford University Press.

Pułaski Foundation Bulletin. Publisher: 
The Pułaski Foundation, Newark, N. J. 
Monthly Bulletin sińce 1942.

The Slavonic and East European Re- 
view. A survey of the Peoples of Eastern 
Europę, their History, Economics, Phi- 
lology and Literaturę. London. Since 
1939 (Vol. X IX ): The Slavonic Year 
Book. Vol. XX: Published for a Com- 
mittee of American Scholars by the 
George Banta Publishing Company, Me- 
nashe, Wisconsin. . . . Contains several 
articles concerning Poland.

Sword of the Spirit (Miecz Ducha). 
Catholic fortnightly published sińce 1942. 
27 Grosvenor Street, London W .l. Edi
tor Jan Rembielinski. Polish and English 
texts.

Voice of Poland. Fortnightly. Pub
lished by Jadwiga Harasowska. Glasgow. 
Since April 1942.

MISCELLANEOUS

Appeal to Franklin D elano Roosevelt,
President of the United States of Amer
ica, On Behalf of Poland. Prepared in 
commemoration of the Seventh Death 
Anniversary of Joseph Piłsudski. Pre- 
sented by a Delegation of American Citi- 
zens of Polish Origin at the White House. 
Printed in U.S.A., 1942. Pp. 30.

Constitution Day of Poland. Proceed- 
ings in the House of Representatives and 
the Senate of the .United States. April 
30 and May 4, 1942. United States Gov- 
ernment Printing Office, Washington, D. 
C„ 1942. Pp. 29.

William R. Grove: War’s Aftermath:
Polish Relief in 1919. With a Chapter 
on Poland of 1940 by Stefan de Ropp. 
House of Field, New York, 1940. Pp. 
223.

Poland Crucified. Fights for You. 
Help Her. Polish War Relief. Polish 
American Council of The United States. 
Chicago ,111., 1942.

The Polish Constitution of the Third 
of May, 1791. Poland’s National Holi- 
day. Polish Gov. Information Center, 
New York, 1944. Pp. 12.

Władysław Sikorski: German Law and 
German Lawlessness. St. Andrews Uni- 
versity Press, Edinburgh, 1941. Pp. 15.

Władysław Sikorski: Modern Warfare.
With a notę by George C. Marshall. Roy 
Publishers, New York, 1943. Pp. X X III 
+  288.

General Sikorski’s Speeches during his 
visit to the United States in December 
1942. Polish Information Center, New 
York, 1942. Pp. 35.


